
НЕИЗВЕСТНЫЕ
СТРАНИЦЫ

Известному советскому са-

тирику Г. Рыіклину принад-

лежат полушутливые слова:

«Был такой большой писа-

тель. У него — две фами-

лии. Читатели полюбили пи-

сателя и до сих пор с неж-

ностью говорят: Ильф и

Петров». И, действительно,

их произведения прочно во-

шли в золотой фонд совет-

ской литературы, а имена

всегда стоят рядом.

Евгению Петрову (Катаеву)

в этом году исполнилось бы

80 лет. Наш современник,

писатель, военный коррес-

пондент, он погиб, когда ему

не было и сорока. Он мно-

гое успел сделать, расска-

зать, написать. То, что соз-

дано Евгением Петровым и

его другом Ильей Ильфом,

мы всегда читаем и перечи-

тываем с удовольствием. И

поэтому будет интересно рас-

сказать об одном неосущест-

вленном замысле Евгения

Петрова.

В начале шестидесятых

годов в Москве вышло пя-

титомное Собрание сочине-

ний И. Ильфа и Е. Петрова.

Оно не было задумано, как

академическое издание, в

него почти не вошли черно-

вые варианты. Позже ис-

следователь творчества писа-

телей А. Вулис подготовил

сборник «Осторожно, овеяно

векамиі», куда он включил

малоизвестные или вообще

не публиковавшиеся произ-

ведения Ильфа и Петрова

В сборнике впервые увидел

свет и небольшой отрывок,

условно названный «Мистер

Фингльтон».

Незадолго до Великой

Отечественной войны Петров

начал работу над романом-

памфлетом. Он, побывав-

ший в США и увидевший

много такого, что «не укла-

дывается в нормальную со-

ветскую голову», назвал аме-

риканский империализм его

полным именем, а многие

страницы романа и сейчас

звучат очень актуально.

Что же представляет со-

бой «нахальный и толстоко-

жий» американский миллио-

нер Фингльтон? Он надоед-

лив, самонадеян и глуп, «об-

ладает   остроумием   жеребца

и в состоянии издавать одно

лишь ржание». Единствен-

ное, что его интересует, —

это бизнес, делание денег.

«Для мистера Фингльтона

деньги — это все, это пред-

мет его страстной любви, это

постоянная тема для раз-

говора, это бог, которому он

молится».

Под стать мистеру Фингль-

тону и его дочь Одри, кото-

рую папаша скромно «оце-

нил» в двести миллионов

долларов. Петров остроумно

замечает: «Кто бы мог поду-

мать, что эволюционируя в

течение нескольких миллио-

нов лет, самая обыкновенная

обезьяна превратится в кон-

це концов в такое совершен-

ное по красоте животное,

как Одри, сохранив при этом

в полной неприкосновенно-

сти свой обезьяний ум».

«Что Одри знает?» — за-

дает Петров вопрос. Знает,

что Земля круглая, что есть

Атлантический и Тихий оке-

аны, река Миссисипи и

хлебная биржа в Чикаго. Из

всей полусотни американ-

ских штатов знает не боль-

ше шести. Зато знает: «сто

двадцать видов выпивки» и

очень любит говорить об от-

ношениях между мужчиной

и женщиной. Зато «считает

себя высшим существом и

уверена, что счастье челове-

ку могут принести только

деньги».

«Чего Одри не знает?» —

задает Петров еще один во-

прос. Классиков литературы,

разницы между Арктикой и

Антарктикой, биологии и ис-

тории, и еще очень и очень

многого из того, чем пола-

гается овладеть в обычной

средней школе. И не может

удержаться от едкой иронии

писатель, «не знает, что сло-

во «любовь» можно употреб-

лять также в возвышенном

смысле. Можно было бы на-

писать целую книгу из од-

них только перечислений то-

го, чего не знает Одри

Фингльтон». Мало что из-

менилось в Америке с тех

времен. И можно лишь со-

жалеть, что не было завер-

шено это масштабное произ-

ведение.

Л. ФЛАУМ.


